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WSKAZÓWKI 

Komisja Ochrony Środowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczeństwa 

Żywności zwraca się do Komisji Transportu i Turystyki, jako komisji przedmiotowo 

właściwej, o uwzględnienie w końcowym tekście projektu rezolucji następujących 

wskazówek: 

1. z zadowoleniem przyjmuje fakt, że we wniosku Komisji dotyczącym strategii w 

dziedzinie lotnictwa zwrócono uwagę na znaczący wkład sektora lotnictwa na rzecz UE w 

postaci korzyści gospodarczych, społecznych, technologicznych, a także korzyści 

związanych z siecią połączeń; podkreśla, że Europa powinna odgrywać wiodącą rolę w 

lotnictwie międzynarodowym i stanowić globalny wzór odniesienia dla zrównoważonego 

lotnictwa, a także że niezbędne są dalsze ambitne i zrównoważone działania, w których 

należy uwzględnić aspekty środowiskowe, klimatyczne, zdrowotne oraz aspekty 

zatrudnienia, tak by połączyć ekologię z ekonomią, środowisko z finansami oraz 

długoterminową wizję z krótkoterminowymi interesami politycznymi; 

2. zwraca uwagę, że zrównoważony rozwój sektora jest kluczowy, aby uniknąć nasilenia się 

skutków dla środowiska takich jak zmiana klimatu, zanikanie ozonu stratosferycznego, 

zanieczyszczenie powietrza i hałas; odnotowuje, że pomimo iż statki powietrzne 

wytwarzają obecnie mniej emisji niż ich odpowiedniki sprzed 30 lat, statki powietrzne 

sprzedawane na rynku światowym muszą podlegać regulacjom dotyczącym 

ogólnoświatowych minimalnych norm środowiskowych; w związku z powyższym 

przyjmuje z zadowoleniem nową międzynarodową normę Organizacji 

Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego (ICAO) dotyczącą hałasu, która od 2017 r. ma 

zastosowanie do nowych typów dużych statków powietrznych; 

3. wyraża zaniepokojenie, że zgodnie z przewidywaniami poziom emisji CO2 wytwarzanych 

przez lotnictwo międzynarodowe będzie w 2050 r. siedem razy wyższy niż poziom z 1990 

r. pomimo większej wydajności spalania oraz działań, które zostały już podjęte w celu 

zapewnienia od 2020 r. wzrostu neutralnego pod względem emisji dwutlenku węgla, 

takich jak poprawa wydajności i rozwój paliw alternatywnych oraz lżejszych statków 

powietrznych; z zadowoleniem przyjmuje wszelkie wysiłki w dziedzinie technologii 

podejmowane w ramach działalności rozwojowo-badawczej, takie jak dodatkowe normy 

dotyczące emisji CO2 przez statki powietrzne oraz emisji cząstek stałych z silników 

statków powietrznych; 

4. podkreśla znaczenie zagwarantowania szeregu ratyfikacji niezbędnych do tego, by 

porozumienie paryskie weszło w życie; w związku z powyższym apeluje także do państw 

członkowskich o niezwłoczne ratyfikowanie porozumienia; przypomina, że sektor 

transportu jest drugim w kolejności sektorem generującym najwięcej emisji gazów 

cieplarnianych, i wyraża ubolewanie, że lotnictwo międzynarodowe nie zostało wyraźnie 

wspomniane w porozumieniu paryskim, ponieważ wszystkie sektory gospodarki muszą 

uczestniczyć w przechodzeniu na gospodarkę niskoemisyjną; odnotowuje, że wyznaczony 

w porozumieniu limit temperatury i odniesienie do emisji antropogenicznych wymagają 

jednak od sektora lotnictwa podjęcia ambitnych działań na rzecz ograniczenia emisji; 

zwraca uwagę, że cele te nie mogą zostać osiągnięte, jeśli przyszły rozwój światowego 

sektora lotnictwa nie będzie szedł w parze z działaniami na rzecz zapewnienia równowagi 

środowiska i globalnego łagodzenia skutków zmiany klimatu; 
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5. postuluje utworzenie w ICAO w późniejszym okresie bieżącego roku sprawiedliwego i 

solidnego globalnego środka opartego na mechanizmie rynkowym, do wdrożenia na 

szczeblu międzynarodowym począwszy od 2020 r.; wyraża głębokie rozczarowanie 

obecną propozycją omawianą na forum ICAO; podkreśla, że globalny środek oparty na 

mechanizmie rynkowym musi w pełni odzwierciedlać cele porozumienia paryskiego, by 

sektor lotnictwa mógł wnieść należyty i skuteczny wkład w realizację celów 

klimatycznych do roku 2030 oraz celów porozumienia paryskiego, które będą realizowane 

na szczeblu międzynarodowym począwszy od 2020 r. i poddawane przeglądowi w 

ustalonych okresach, tak by poprawić ich skuteczność; 

6. apeluje o usprawnienie unijnego systemu handlu uprawnieniami do emisji (ETS); 

przypomina, że wszelkie zmiany obowiązującego prawa przewidującego objęcie lotnictwa 

EU ETS można rozważać jedynie wówczas, gdy globalny środek oparty na mechanizmie 

rynkowym będzie ambitny, oraz że niezależnie od okoliczności loty wewnątrzeuropejskie 

pozostaną objęte EU ETS; apeluje o utrzymanie i wzmocnienie w ramach UE ETS 

postanowień dotyczących lotnictwa, jako ważnej części środków służących osiągnięciu 

unijnego celu ograniczenia emisji o co najmniej 40 % do 2030; odnotowuje, że choć 

emisje z lotów wewnątrzunijnych są ujęte w ETS, w roku 2014 wzrosły one o 3 % w 

porównaniu z rokiem poprzednim oraz o dodatkowe 3,6 % w roku 2015 w porównaniu z 

rokiem 2014; 

7. apeluje, by położyć kres takim wyjątkom, począwszy od lotów wewnątrzunijnych, 

wychodząc z założenia, że podatek paliwowy i zwolnienie z podatku VAT w lotnictwie 

zniechęca do zapewnienia efektywności i powoduje zakłócenia na rynku wewnętrznym; 

wyraża ubolewanie, że rozważana przez ICAO norma efektywności dotycząca CO2 nie 

doprowadzi do ograniczenia emisji poniżej dotychczasowych poziomów; apeluje o 

przyjęcie na szczeblu UE środków wykraczających poza ogólnoświatową normę; 

8. zwraca uwagę, że powodzenie zrównoważonego lotnictwa jest nierozłącznie związane z 

nieustannym wspieraniem istotnych programów badawczych takich jak „Czyste niebo” 

czy SESAR; z zadowoleniem przyjmuje decyzję o rozszerzeniu mandatu prawnego 

wspólnych przedsięwzięć SESAR i „Czyste niebo 2”, zważywszy na ich duży wkład w 

poprawę bezpieczeństwa europejskiego lotnictwa i jego zrównoważonych praktyk 

środowiskowych, poprzez potencjalne ograniczenie emisji CO2 do 50 mln ton, na 

przykład za pośrednictwem projektu SESAR; ponadto zwraca uwagę, że potrzebne są 

znaczne inwestycje w nowe i nowatorskie technologie, takie jak konstrukcja statków 

powietrznych, alternatywne paliwa, w tym druga generacja biopaliw, oraz technologie 

cyfrowe, a także apeluje do Komisji o umieszczenie badań naukowych na wysokiej 

pozycji w programie politycznym; 

9. przyznaje, że nadal funkcjonują liczne krótkodystansowe połączenia lotnicze obsługiwane 

przez statki powietrzne wykorzystujące przestarzałe technologie, które są odpowiedzialne 

za wysoki poziom emisji; apeluje o przyjęcie środków zachęcających do przechodzenia na 

bardziej ekologiczne środki transportu, takie jak kolej; podkreśla również w tym 

kontekście znaczenie łączenia różnych zrównoważonych środków transportu; 

10. uznaje, zgodnie z deklaracją ryską1, istotny potencjał związany z szybkim rozwojem 

                                                 
1 Dyrekcja Generalna ds. Mobilności i Transportu, Komisja Europejska (6 marca 2015 r.), Deklaracja ryska na 

temat zdalnie kierowanych bezzałogowych systemów powietrznych. „Zarys przyszłości lotnictwa” 
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technologii dronów oraz rynku dronów cywilnych w celu uczynienia istniejących usług i 

aplikacji bardziej przyjaznymi dla klimatu i środowiska, bardziej zrównoważonymi, 

bezpieczniejszymi i tańszymi; zwraca uwagę, że stosowanie inteligentnych technologii w 

rolnictwie, takich jak zdalnie kierowane bezzałogowe systemy powietrzne (BSP), może 

zapewnić niezliczone i różnorodne usługi oraz może przyczynić się do poprawy 

wykorzystania zasobów i wydajności, jak również do większej równowagi 

środowiskowej; dostrzega ich potencjalne korzystne skutki dla środowiska, zagęszczenia 

gleby i łagodzenia zmiany klimatu; apeluje o utworzenie unijnych ram dotyczących 

elektronicznych zdalnie kierowanych bezzałogowych systemów powietrznych oraz 

wykorzystywania dronów; podkreśla znaczenie uwolnienia potencjału dronów i wskazuje, 

że należy zapewnić właściwą równowagę między takimi aspektami jak bezpieczeństwo i 

ochrona, pewność prawa, prywatność i ochrona danych; 

11. apeluje o to, by wymogi dotyczące zdalnie kierowanych bezzałogowych systemów 

powietrznych zostały włączone do prawa lotniczego, przy jednoczesnym poszanowaniu 

wymogów dotyczących bezpieczeństwa i prywatności obywateli i mienia; zwraca uwagę, 

że w celu uwolnienia pełnego potencjału technologii BSP należy zezwolić na prowadzenie 

na obszarach wiejskich operacji powietrznych prowadzonych poza zasięgiem wzroku; 

apeluje, by nie ustanawiać ograniczeń wagowych, gdyż zdalnie kierowane bezzałogowe 

systemy powietrzne mogą zastąpić większe pojazdy tranzytowe i przewozić większe 

ładunki handlowe na większych odległościach, zużywając przy tym mniej energii; 

12. wzywa do gromadzenia i rozpowszechniania stosowanych w tym sektorze najlepszych 

praktyk dotyczących ograniczenia emisji; pamiętając o tym, że należy zachować wysokie 

normy środowiskowe, a z czasem udoskonalić je w celu zapewnienia zrównoważonego 

rozwoju lotnictwa, podkreśla pilny charakter i znaczenie przyjmowania programów i 

dodatkowych zachęt na rzecz rozwoju tego sektora i tworzenia miejsc pracy związanych z 

badaniami, skutecznością, zrównoważoną energetyką, ograniczeniem wpływu na 

środowisko oraz innowacjami technologicznymi, przy czym należy skoncentrować się na 

globalnych środkach przeciwdziałania wpływowi lotnictwa na klimat, w tym na celach 

wyznaczonych przez UE i państwa członkowskie w odniesieniu do gospodarki o obiegu 

zamkniętym; 

13. podkreśla znaczenie skutków lotnictwa niezwiązanych z emisją CO2 dla klimatu oraz celu 

ich ograniczenia, jak również ograniczenia innych skutków lotnictwa dla środowiska 

poprzez poprawę wyników zarządzania ruchem lotniczym, w tym zarządzania ruchem 

lotniczym z perspektywy „od wyjścia do wejścia” (gate-to-gate); wzywa w związku z 

powyższym do nieustannych starań zmierzających do ograniczenia fragmentacji 

europejskiej przestrzeni powietrznej oraz do umocnienia jednolitej europejskiej 

przestrzeni powietrznej; 

14. rozumie, że potrzebna jest optymalizacja regulacji oraz poprawa infrastruktury i 

potencjału zarówno na lotniskach, jak i w powietrzu; podkreśla, że jeżeli kwestie te 

pozostaną nierozwiązane, zahamują one rozwój lotnictwa UE, w szczególności w związku 

z kosztami wynikającymi z fragmentacji; tymczasem zwraca uwagę na potrzebę 

zapewnienia gruntownej ochrony środowiska i konsumentów, wraz z jasnymi przepisami 

dotyczącymi praw pasażerów i ich ochrony, tak by obywatele mogli korzystać z bogatszej 

                                                 
http://ec.europa.eu/transport/modes/air/news/doc/2015-03-06-drones/2015-03-06-riga-declaration-drones.pdf 

http://ec.europa.eu/transport/modes/air/news/doc/2015-03-06-drones/2015-03-06-riga-declaration-drones.pdf
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oferty bezpieczniejszych, krótszych, bardziej ekologicznych i tańszych lotów; 

15. apeluje, by przy okazji toczącego się przeglądu działalności Europejskiej Agencji 

Bezpieczeństwa Lotniczego (EASA) zwiększyć rolę agencji w kwestiach 

środowiskowych, w tym poprzez przyznanie UE większej elastyczności w przyjmowaniu 

norm środowiskowych. 
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